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8.3.2012 Nr. 13/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6249 – Princes/ARIA)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 29. febrúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið Princes Limited („Princes“), 
sem lýtur yfirráðum hins japanska Mitsubishi Corporation („Mitsubishi“), öðlast með hlutafjár
kaupum í nýstofnuðu, sameiginlegu ítölsku fyrirtæki, Princes Industrie Alimentari S.r.L. („PIA“), 
yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðar EB, yfir tilteknum eignum og 
viðskiptum, sem nú lúta yfirráðum ítalska fyrirtækisins AR Industrie Alimentari S.p.A („ARIA“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Princes: framleiðsla, markaðsfærsla og dreifing matvæla og drykkjarvara

–	 Mitsubishi: almennt viðskiptafélag sem starfar innan margvíslegra atvinnugreina, m.a. á sviði 
orku, málma, vélbúnaðar, íðefna, matvæla og almennrar vöru

–	 PIA: framleiðsla, markaðsfærsla og dreifing matvæla, einkum úr tómötum 

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 69, 7. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6249 – Princes/ARIA, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

2012/EES/13/01

EB-STOFNANIR
Framkvæmdastjórnin

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 13/2 8.3.2012

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6305 – DFDS/C.RO Ports/Älvsborg Ro/Ro)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 27. febrúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem danska fyrirtækið DFDS A/S („DFDS“) og 
hið lúxemborgska C.RO Ports SA („C.RO Ports“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, 
í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í sænska fyrirtækinu Älvsborg Ro/Ro 
AB („Älvsborg“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 DFDS: starfar á sviði sjó- og ferjuflutninga á stuttum leiðum í Norður-Evrópu, m.a. með 
ekjuferjum og gámaskipum, vörumiðstöðva (í Noregi, Danmörku, Bretlandi, Frakklandi 
og Hollandi), farþegaflutninga og vöruflutninga á vegum, vöruferlisstjórnunar samkvæmt 
samningum og fraktsendinga

–	 C.RO Ports: þjónusta við ekjuferjumiðstöðvar (í Bretlandi, Belgíu og Hollandi). Félagið 
er í eigum sömu aðila og félagið CLdN Lignes Régulières SA, sem rekur þjónustunet fyrir 
ekjuferjur

–	 Älvsborg: þjónustustarfsemi fyrir ekjuferjur í höfninni í Gautaborg í Svíþjóð 

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 69, 7. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6305 – DFDS/C.RO Ports/Älvsborg Ro/Ro, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

2012/EES/13/02

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


8.3.2012 Nr. 13/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6439 – Agrana/RWA/JV)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 29. febrúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem austurrísku fyrirtækin Agrana Beteiligungs-
Aktiengesellschaft („Agrana“) og RWA Raiffeisen Ware Austria Aktiengesellschaft („RWA“), öðlast 
í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í nýstofnuðu, 
sameiginlegu austurrísku fyrirtæki („JV“), sem sameinar dótturfélög þeirra, Agrana Juice og 
Ybbstaler.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Agrana: sykur, sterkja og ávextir

–	 RWA: landbúnaðarafurðir, tæknibúnaður, orka, byggingarefni, byggingar- og garðyrkjuþjónusta 

–	 JV: framleiðsla og markaðsfærsla á ávaxtasafaþykkni, ávaxtasafa, sem er ekki úr þykkni, 
ávaxtamauki, ávaxtailmefni, sætum vörum úr ávöxtum, samsettum safa og tengdum vörum 

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 70, 8. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6439 – Agrana/RWA/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

2012/EES/13/03

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 13/4 8.3.2012

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6459 – Sony Corporation of America/Mubadala Development 
Company/EMI Music Publishing)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 27. febrúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hópur fjárfesta, sem í eru Sony Corporation 
of America („Sony“), Mubadala Development Company PJSC („Mubadala“), og aðrir fjárfestar 
(Jynwel Capital, GSO Capital Partners, EMI West og dánarbú Michaels Jacksons) öðlast með 
kaupum hlutafjár af Citigroup Inc. („viðskiptin“) yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðar EB, í fyrirtækinu EMI Music Publishing („EMI MP“). Samkvæmt skilmálum 
í umsýslusamningi fer Sony/ATV, sameiginlegt félag Sony og dánarbús Michaels Jacksons, með 
umsýslu með tónlistarefni EMI MP.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Sony: tónlistarupptökur, tónlistarútgáfa og fjölmörg önnur starfsemi, s.s. rafeindavörur, 
skemmtefni (t.d. kvikmyndir, sjónvarpsefni, útgáfa tölvuleikja) og þjónusta við netsölu og á 
sviði tónlistarmyndbanda

–	 Mubadala: fjárfestingar í fjölda grundvallargreina 

–	 EMI MP: tónlistarútgáfa

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 64, 3. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísun
inni COMP/M.6459 – Sony Corporation of America/Mubadala Development Company/EMI Music 
Publishing, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

2012/EES/13/04

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


8.3.2012 Nr. 13/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6470 – TE/Deutsch)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 27. febrúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) og í kjölfar vísunar samkvæmt 5. mgr. 4. gr. sömu reglugerðar um fyrirhugaða sam
fylkingu þar sem svissneska fyrirtækið TE Connectivity Ltd („TE“) öðlast með verðbréfakaupum 
að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðar EB, í franska fyrirtækinu 
Deutsch Group SAS („Deutsch“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 TE: hönnun, framleiðsla og markaðsfærsla rafeinatækja til viðskiptavina í margvíslegum 
atvinnugreinum, m.a. á sviði bifreiðaframleiðslu, flutninga með öðru en vélknúnum ökutækjum, 
iðnaðar og landvarna

–	 Deutsch: framleiðir margskonar tengilausnir fyrir ýmsar atvinnugreinar, m.a. á sviði landvarna, 
vinnslu olíu og gass undan ströndum og flutninga með öðru en vélknúnum ökutækjum 

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 69, 7. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6470 – TE/Deutsch, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

2012/EES/13/05

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 13/6 8.3.2012

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32 („tilkynning um einfaldaða málsmeðferð“).

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6489 – Saint-Gobain/Trakya/Sisecam/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 16. febrúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið Saint-Gobain Glass France, 
dótturfélag Compagnie de Saint-Gobain S.A. („Saint-Gobain“), fyrir milligöngu Saint-Gobain 
Sekurit France, og Trakya Cam Sanayii A.Ş. („Trakya“), dótturfélag Turkiye Sise ve Cam Fabrikalari 
A.S. („Sisecam“), öðlast í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samruna
reglugerðar EB, í fyrirtækinu TRSG Autoglass Holding BV, sem svo eignast 100% í fyrirtækinu 
Automotive Glass Alliance Rus ZAO („AGAR“) og stofna fyrirtækið Automotive Glass Alliance 
Rus Trading ZAO („AGART “).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Saint-Gobain: framleiðsla og sala á gleri, keramiki, plasti og byggingarefni. Félagið dreifir 
einnig byggingarefni í nokkrum EES-ríkjum

–	 Trakya: framleiðsla og sala á gleri, glervöru, umbúðum fyrir gler og íðefnum 

–	 Sisecam: framleiðsla og sala á gleri, glervöru, umbúðum fyrir gler og íðefnum

–	 AGAR: framleiðsla og sala á gleri í vélknúin ökutæki í Rússlandi 

–	 AGART: innflutningur og sala á sérstökum glerafurðum fyrir vélknúin ökutæki sem AGAR 
getur ekki framleitt 

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 64, 3. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6489 – Saint-Gobain/Trakya/Sisecam/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerð EB“).

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6504 – Linde/Air Products Homecare)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 24. febrúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið Linde AG („Linde“) öðlast 
með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðar 
EB, í heimahlynningarstarfsemi bandaríska fyrirtækisins Air Products and Chemicals, Inc í Belgíu, 
Frakklandi, Þýskalandi, Spáni og Portúgal („Air Products Homecare“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Linde: gas- og tæknifyrirtæki með u.þ.b. 50 þúsund starfsmenn í meira en 100 löndum um heim 
allan. Fyrirtækið starfar á sviði gass til iðnaðar og lækninga, tækjabúnaðar, tækni og þjónustu 

–	 Air Products Homecare: veitir sjúklingum með öndunarfærasjúkdóma aðhlynningu og tengda 
þjónustu á heimilum þeirra í Belgíu, Frakklandi, Þýskalandi, Spáni og Portúgal. Air Products 
Homecare er nú í eigu Air Products and Chemicals, Inc. (USA)

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 64, 3. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6504 – Linde/Air Products Homecare, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6531 – Toshiba/HDD Assets of Western Digital)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 28. febrúar 2012 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem japanska fyrirtækið Toshiba Corporation 
(„Toshiba“) öðlast að fullu yfirráð í tilteknum efnislegum og óefnislegum eignum til framleiðslu á 
3,5 tommu harðdiskadrifum (einu nafni „selda starfsemin“) með kaupum á eignum af bandaríska 
fyrirtækinu Western Digital Corporation („WD“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Toshiba: rannsóknir, þróun, framleiðsla, dreifing og sala á fjölbreyttum vörum og þjónustu 
um heim allan á fjórum viðskiptasviðum: i) stafrænum vörum, ii) rafeindatækjum, m.a. 
harðdiskadrifum, iii) félagslegum innviðum og iv) heimilistækjum

–	 Selda starfsemin: framleiðsla á 3,5 tommu harðdiskadrifum í borðtölvur, rafeindavörur fyrir 
almenning og mikilvægan viðskiptabúnað

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðar EB. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt samrunareglugerð EB (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 69, 7. mars 2012). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
COMP/M.6531 – Toshiba/HDD Assets of Western Digital, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

2012/EES/13/08
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6217 – Baloise Holding/Nateus/Nateus Life)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 3. ágúst 2011 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 
eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 
Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32011M6217. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6321 – Buitenfood/Ad Van Geloven Holding/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 13. janúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6321. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6393 – Astrium Holding/Vizada Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 30. nóvember 2011 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32011M6393. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6411 – Advent/Maxam)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 6. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6411. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6413 – OJSC Power Machines/Toshiba/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 24. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6413. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6422 – Tokyo Gas/Siemens/Tessenderlo Chemie/International 
Power/GDF Suez/T-Power JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 3. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6422. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6426 – GSO/Miller Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 17. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6426. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6436 – Volkswagen Financial Services/D‘Ieteren/Volkswagen 
D‘Ieteren Finance JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 20. desember 2011 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32011M6436. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6445 – EuroChem/BASF Antwerp Assets)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 17. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6445. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6451 – Schneider Electric France/Bouygues Immobilier/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 16. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6451. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6456 – EDF/Kogeneracja)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 8. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6456. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6474 – GE/Microsoft/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 10. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6474. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6481 – H.I.G. Europe Capital Partners/General Atlantic/FNZ 
Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 20. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6481. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál COMP/M.6491 – Kubota/Kverneland)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 29. febrúar 2012 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32012M6491. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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MEDIA 2007 – Þróun, dreifing, kynning og fræðslustarf

Auglýst eftir tillögum – EACEA/7/12

Styrkir til að dreifa evrópskum kvikmyndum milli landa – „Sjálfvirkt“ kerfi 2012

1. Markmið og lýsing 

Auglýst er eftir tillögum á grundvelli ákvörðunar Evrópuþingsins og ráðsins nr. 1718/2006/EB frá 15. 
nóvember 2006 um framkvæmd áætlunar um stuðning við hljóð- og myndefnisframleiðslu í Evrópu 
(MEDIA 2007) (1).

Meðal markmiða áætlunarinnar er að ýta undir og styrkja aukningu á dreifingu nýlegra evrópskra 
kvikmynda milli landa með því að veita dreifendum aðgang að fjármunum, á grundvelli árangurs þeirra 
á markaði, til endurfjárfestingar í nýjum kvikmyndum sem eru framleiddar á vegum tveggja eða fleiri 
Evrópulanda. 

Áætlunin hefur einnig það markmið að ýta undir tengsl milli framleiðenda og dreifenda og auka þannig 
markaðshlutdeild evrópskra kvikmynda og samkeppnishæfni evrópskra fyrirtækja. 

2. Hlutgengir umsækjendur 

Auglýsingu þessari er beint til fyrirtækja í Evrópu sem sinna einkum dreifingu evrópskra verka í 
kvikmyndahús og stuðla með starfsemi sinni að markmiðum MEDIA-áætlunarinnar eins og þeim er lýst 
í ofangreindri ákvörðun ráðsins. 

Umsækjendur verða að koma frá einu eftirtalinna ríkja: 

–	 Einu hinna 27 aðildarríkja Evrópusambandsins. 

–	 Einu EES-ríkjanna, Sviss eða Króatíu. 

–	 Bosníu og Hersegóvínu (háð því að samningaferlinu ljúki og að formlega verði gengið frá aðild 
landsins að MEDIA-áætluninni). 

3. Styrkhæf starfsemi 

„Sjálfvirkar“ styrkveitingar fara fram í tveimur þrepum sem hér segir: 

–	 Safnað er í „mögulegan sjóð“ í réttu hlutfalli við fjölda seldra aðgöngumiða á kvikmyndir, sem 
framleiddar eru á vegum tveggja eða fleiri Evrópulanda, í ríkjunum sem eiga aðild að áætluninni á 
viðmiðunarárinu (2011), upp að tilteknu hámarki fyrir hverja kvikmynd og með leiðréttingum fyrir 
hvert land. 

	 Sýningar fyrir hópa eða klúbba þar sem ekki er krafist gjalds fyrir einstaka miða eru ekki hlutgengar. 
Allar tekjur af aðgöngumiðasölu eiga að falla undir viðeigandi skýrslugjafar- og sannprófunarkerfi 
sem gera landsyfirvöldum kleift að votta þær. EACEA áskilur sér rétt til að hafna umsóknum ef öllum 
skilyrðum hefur ekki verið fullnægt. 

–	 Fjármunir í þessum mögulega sjóði eru síðan endurfjárfestir: Skylt er að endurfjárfesta fjármuni, 
sem safnast hjá hverju fyrirtæki á þennan hátt, í þremur einingum (þremur tegundum aðgerða) fyrir 
1. október 2013: 

1.	 samframleiðslu kvikmynda sem eru framleiddar á vegum tveggja eða fleiri Evrópulanda, 

2.	 kaupum á dreifingarrétti á kvikmyndum sem eru framleiddar á vegum tveggja eða fleiri 
Evrópulanda, til að mynda með tryggingum fyrir lágmarksdreifingu, og/eða 

3.	 kostnaði við vinnslu (gerð sýningareintaka, talsetningu og textun), kynningu og auglýsingar á 
kvikmyndum sem eru framleiddar á vegum tveggja eða fleiri Evrópulanda. 

Til þess að kvikmynd geti orðið hlutgeng má fyrsti höfundarréttur hennar ekki vera frá því fyrir árið 2008. 

Aðgerðir af tegundum 1 og 2: 

Hámarksgildistími aðgerða er 30 mánuðir, frá 1. október 2012 til 1. apríl 2015. 

(1) Stjtíð. EB L 327, 24.11.2006, bls. 12.
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Aðgerðir af tegund 3: 

Hámarksgildistími aðgerða er 42 mánuðir, frá 1. apríl 2012 til 1. október 2015. 

Umsóknir um endurfjárfestingar verður að senda til framkvæmdastofnunarinnar áður en umsóknarfresturinn 
í töflunni hér að neðan rennur út:

Eining Dagsetningar verkefnis
Lokafrestur til að kynna 

endurfjárfestingarverkefnið
Tímabil styrkhæfs 

kostnaðar

1. Samframleiðsla Samframleiðslusamning má 
undirrita 1.10.2012 hið fyrsta

Innan þriggja mánaða frá 
undirritun samframleiðslu
samnings og eigi síðar en 

1.10.2013

Frá 1.10.2012 til 
1.4.2015

2. Lágmarkstrygging Samning um dreifingu/
sýningarleyfi má undirrita 

1.10.2012 hið fyrsta

Innan þriggja mánaða frá undir
ritun samnings um dreifingu/
sýningarleyfi (minnisblað um 

samning eða samkomulag í fullri 
lengd eru bæði gjaldgeng) og 

eigi síðar en 1.10.2013

Frá 1.10.2012 til 
1.4.2015

3. Kynningar- og 
auglýsingakostnaður

Frumsýning í kvikmynda
húsum á yfirráðasvæðinu má 
fyrst verða 1.10.2012 og eigi 

síðar en 1.10.2014

Eigi síðar en frumsýningardag 
kvikmyndarinnar í kvikmynda
húsi á yfirráðasvæðinu og eigi 

síðar en 1.10.2013

Frá 1.4.2012 til 
1.10.2015

4. Viðmið við úthlutun 

Fjármunir í mögulegum sjóði renna til styrkhæfra dreifingarfyrirtækja í Evrópu á grundvelli tekna af sölu 
aðgöngumiða á sýningar á kvikmyndum sem eru framleiddar á vegum tveggja eða fleiri Evrópulanda og 
umsækjandi dreifði á viðmiðunarárinu (2011). 

Mögulegur sjóður verður reiknaður út á grundvelli fastrar fjárhæðar fyrir hverja styrkhæfa umsókn. Fari 
fjárhæðin sem safnast í tengslum við þessa auglýsingu yfir 20 milljónir evra, verður hver mögulegur 
sjóður lækkaður hlutfallslega. Þessi lækkun þýðir ekki að fjárhæð mögulegs sjóðs verði lækkuð niður fyrir 
lágmark það sem getið er í leiðbeiningunum. 

Styrkjum verður úthlutað til dreifenda úr mögulegum sjóði („sjóðnum“) til frekari fjárfestingar í nýlegum 
kvikmyndum sem eru framleiddar á vegum tveggja eða fleiri Evrópulanda. 

Styrki má endurfjárfesta 

1.	 til framleiðslu nýrra kvikmynda sem eru framleiddar á vegum tveggja eða fleiri Evrópulanda (þ.e. 
kvikmynda sem ekki eru fullkláraðar daginn sem sótt er um endurfjármögnun), 

2.	 til að standa undir kostnaði við að ábyrgjast lágmarksdreifingu nýlegra kvikmynda sem eru framleiddar 
á vegum tveggja eða fleiri Evrópulanda, 

3.	 til að mæta dreifingarkostnaði, þ.e. kynningar- og auglýsingakostnaði, við nýlegar kvikmyndir sem eru 
framleiddar á vegum tveggja eða fleiri Evrópulanda. 

5. Fjárveiting 

Fjárveiting nemur alls 18 977 675 evra. 

Fjárframlög eru veitt sem styrkir. Styrkir framkvæmdastjórnarinnar geta ekki orðið hærri en sem nemur 
40%, 50% eða 60% af heildarfjárhæð styrkhæfs kostnaðar. Ekkert hámark er sett á einstaka styrki. 

Framkvæmdastofnunin áskilur sér rétt til að úthluta ekki öllu því fé sem er til ráðstöfunar. 

6. Umsóknarfrestur 

Tillögur um „söfnun“ í mögulegan sjóð verður að senda á eftirfarandi póstfang eigi síðar en 30. apríl 2012 
(miðað er við póststimpil): 

Tillögur um „endurfjárfestingu“ mögulegs sjóðs verður að senda áður en umsóknarfrestur fyrir hverja 
einingu í töflunni að ofan rennur úr og eigi síðar en 1. október 2013 (miðað er við póststimpil). 



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 13/18 8.3.2012

Tillögur skal senda á eftirfarandi póstfang: 

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency (EACEA) 
Mr. Constantin DASKALAKIS 
BOUR 3/66 
Avenue du Bourget/Bourgetlaan 1 
1140 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Umsóknir verða berast á opinberu umsóknareyðublaði með undirskrift fulltrúa umsóknarsamtakanna sem 
hefur umboð til lagalegra skuldbindinga fyrir hönd þeirra. 

Í umsóknunum skulu vera öll eyðublöð og fylgiskjöl, sem tilgreind eru í leiðbeiningunum, og þær skulu 
greinilega merktar:

MEDIA Programme – Distribution EACEA/7/12 – Automatic cinema 

Umsóknir, sem sendar eru með símbréfi eða rafpósti, verða ekki teknar til greina. 

7. Nánari upplýsingar 

Umsóknarleiðbeiningar og umsóknareyðublöð er að finna á eftirfarandi vefslóð: 

http://ec.europa.eu/culture/media/programme/distrib/schemes/auto/index_en.htm

Umsóknum ber að skila á til þess gerðu eyðublaði ásamt öllum upplýsingum og fylgiskjölum sem óskað 
er eftir.

http://ec.europa.eu/culture/media/programme/distrib/schemes/auto/index_en.htm



